
T1

economics

T1

scarcity

T1

opportunity cost

T1

factors of production

T1

economic agent

T1

positive statement

T1

normative statement

T1

scientific method

T1

model



T1

机会成本

jī huì chéng běn

T1

稀缺性

xī quē xìng

T1

经济学

jīng jì xué

T1

实证表述

shí zhèng biǎo shù

T1

经济主体

jīng jì zhǔ tǐ

T1

生产要素

shēng chǎn yào sù

T1

模型

mó xíng

T1

科学方法

kē xué fāng fǎ

T1

规范表述

guī fàn biǎo shù



T1

ceteris paribus

T1

key concept

T1

resources

T2

demand

T2

law of demand

T2

diminishing marginal
utility

T2

supply

T2

bounded rationality

T2

default choice



T1

资源

zī yuán

T1

核心概念

hé xīn gài niàn

T1

其他条件不变

qí tā tiáo jiàn bù biàn

T2

边际效用递减

biān jì xiào yòng dì jiǎn

T2

需求定律

xū qiú dìng lǜ

T2

需求

xū qiú

T2

默认选项

mò rèn xuǎn xiàng

T2

有限理性

yǒu xiàn lǐ xìng

T2

供给

gōng jǐ



T2

framing

T2

nudge

T2

equilibrium

T2

excess demand

T2

excess supply

T2

consumer surplus

T2

producer surplus

T2

allocative efficiency

T2

deadweight loss



T2

均衡

jūn héng

T2

助推

zhù tuī

T2

框架效应

kuāng jià xiào yìng

T2

消费者剩余

xiāo fèi zhě shèng yú

T2

超额供给

chāo é gōng jǐ

T2

超额需求

chāo é xū qiú

T2

无谓损失

wú wèi sǔn shī

T2

配置效率

pèi zhì xiào lǜ

T2

生产者剩余

shēng chǎn zhě shèng yú



T2

price elasticity of
demand

T2

marginal revenue

T2

price elasticity of supply

T2

income elasticity of
demand

T2

cross elasticity of
demand

T2

indirect tax

T2

incidence

T2

subsidy

T2

maximum price



T2

供给价格弹性

gōng jǐ jià gé tán xìng

T2

边际收益

biān jì shōu yì

T2

需求价格弹性

xū qiú jià gé tán xìng

T2

间接税

jiàn jiē shuì

T2

需求交叉弹性

xū qiú jiāo chā tán xìng

T2

需求收入弹性

xū qiú shōu rù tán xìng

T2

最高价格

zuì gāo jià gé

T2

补贴

bǔ tiē

T2

税负归宿

shuì fù guī sù



T2

minimum price

T2

export ban

T2

buffer stock

T2

cash transfer

T3

marginal private
benefit

T3

marginal private cost

T3

market failure

T3

externality

T3

marginal social cost



T2

缓冲库存

huǎn chōng kù cún

T2

出口禁令

chū kǒu jìn lìng

T2

最低价格

zuì dī jià gé

T3

边际私人成本

biān jì sī rén chéng běn

T3

边际私人收益

biān jì sī rén shōu yì

T2

现金转移

xiàn jīn zhuǎn yí

T3

边际社会成本

biān jì shè huì chéng běn

T3

外部性

wài bù xìng

T3

市场失灵

shì chǎng shī líng



T3

marginal social benefit

T3

social optimum

T3

welfare loss

T3

Pigouvian tax

T3

tradable permit

T3

tragedy of the
commons

T3

public good

T3

non-rival

T3

non-excludable



T3

福利损失

fú lì sǔn shī

T3

社会最优

shè huì zuì yōu

T3

边际社会收益

biān jì shè huì shōu yì

T3

公地悲剧

gōng dì bēi jù

T3

可交易排污许可
证

kě jiāo yì pái wū xǔ kě zhèng

T3

庇古税

bì gǔ shuì

T3

非排他性

fēi pái tā xìng

T3

非竞争性

fēi jìng zhēng xìng

T3

公共物品

gōng gòng wù pǐn



T3

free-rider problem

T3

equity

T3

equality

T3

Lorenz curve

T3

Gini coefficient

T3

poverty

T3

cap and trade

T3

carbon tax

T3

carbon leakage



T3

平等

píng děng

T3

公平

gōng píng

T3

搭便车问题

dā biàn chē wèn tí

T3

贫困

pín kùn

T3

基尼系数

jī ní xì shù

T3

洛伦兹曲线

luò lún zī qū xiàn

T3

碳泄漏

tàn xiè lòu

T3

碳税

tàn shuì

T3

总量管制与交易

zǒng liàng guǎn zhì yǔ jiāo yì



T3

common pool resource

T4

asymmetric
information

T4

market power

T4

market structures

T4

adverse selection

T4

moral hazard

T4

screening

T4

signalling

T4

warranty



T4

市场力量

shì chǎng lì liàng

T4

信息不对称

xìn xī bú duì chēng

T3

公共池塘资源

gōng gòng chí táng zī yuán

T4

道德风险

dào dé fēng xiǎn

T4

逆向选择

nì xiàng xuǎn zé

T4

市场结构

shì chǎng jié gòu

T4

保修

bǎo xiū

T4

信号传递

xìn hào chuán dì

T4

筛选

shāi xuǎn



T4

government regulation

T4

excess

T4

total revenue

T4

average revenue

T4

marginal revenue

T4

marginal cost

T4

average total cost

T4

profit maximisation

T4

normal profit



T4

总收益

zǒng shōu yì

T4

免赔额

miǎn péi é

T4

政府监管

zhèng fǔ jiān guǎn

T4

边际成本

biān jì chéng běn

T4

边际收益

biān jì shōu yì

T4

平均收益

píng jūn shōu yì

T4

正常利润

zhèng cháng lì rùn

T4

利润最大化

lì rùn zuì dà huà

T4

平均总成本

píng jūn zǒng chéng běn



T4

abnormal profit

T4

loss

T4

allocative efficiency

T4

productive efficiency

T4

perfect competition

T4

homogeneous

T4

barriers to entry

T4

price-taker

T4

monopoly



T4

配置效率

pèi zhì xiào lǜ

T4

亏损

kuī sǔn

T4

超额利润

chāo é lì rùn

T4

同质的

tóng zhì de

T4

完全竞争

wán quán jìng zhēng

T4

生产效率

shēng chǎn xiào lǜ

T4

垄断

lǒng duàn

T4

价格接受者

jià gé jiē shòu zhě

T4

进入壁垒

jìn rù bì lěi



T4

substitutes

T4

price-maker

T4

economies of scale

T4

patents

T4

network effects

T4

deadweight loss

T4

research and
development

T4

dynamic efficiency

T4

natural monopoly



T4

规模经济

guī mó jīng jì

T4

价格制定者

jià gé zhì dìng zhě

T4

替代品

tì dài pǐn

T4

无谓损失

wú wèi sǔn shī

T4

网络效应

wǎng luò xiào yìng

T4

专利

zhuān lì

T4

自然垄断

zì rán lǒng duàn

T4

动态效率

dòng tài xiào lǜ

T4

研发

yán fā



T4

subsidy

T4

monopolistic
competition

T4

product differentiation

T4

non-price competition

T4

excess capacity

T4

oligopoly

T4

interdependence

T4

game theory

T4

dominant strategy



T4

产品差异化

chǎn pǐn chā yì huà

T4

垄断竞争

lǒng duàn jìng zhēng

T4

补贴

bǔ tiē

T4

寡头垄断

guǎ tóu lǒng duàn

T4

过剩产能

guò shèng chǎn néng

T4

非价格竞争

fēi jià gé jìng zhēng

T4

占优策略

zhàn yōu cè lüè

T4

博弈论

bó yì lùn

T4

相互依存

xiāng hù yī cún



T4

Nash equilibrium

T4

collusion

T4

cartel

T4

tacit collusion

T4

price leader

T4

price war

T4

concentration ratio

T4

competition law

T4

mergers



T4

卡特尔

kǎ tè ěr

T4

共谋

gòng móu

T4

纳什均衡

nà shén jūn héng

T4

价格战

jià gé zhàn

T4

价格领导者

jià gé lǐng dǎo zhě

T4

默契共谋

mò qì gòng móu

T4

并购

bìng gòu

T4

竞争法

jìng zhēng fǎ

T4

集中度

jí zhōng dù



T4

government ownership

T4

trade liberalisation

T4

X-inefficiency

T5

factors of production

T5

leakages

T5

injections

T5

gross domestic
product

T5

gross national income

T5

nominal GDP



T4

X 非效率

X fēi xiào lǜ

T4

贸易自由化

mào yì zì yóu huà

T4

国有化

guó yǒu huà

T5

注入

zhù rù

T5

漏出

lòu chū

T5

生产要素

shēng chǎn yào sù

T5

名义国内生产总
值

míng yì guó nèi shēng chǎn zǒng zhí

T5

国民总收入

guó mín zǒng shōu rù

T5

国内生产总值

guó nèi shēng chǎn zǒng zhí



T5

real GDP

T5

GDP per capita

T5

purchasing power
parity

T5

informal economy

T5

Human Development
Index

T5

trend

T5

business cycle

T5

boom

T5

recession



T5

购买力平价

gòu mǎi lì píng jià

T5

人均国内生产总
值

rén jūn guó nèi shēng chǎn zǒng zhí

T5

实际国内生产总
值

shí jì guó nèi shēng chǎn zǒng zhí

T5

趋势

qū shì

T5

人类发展指数

rén lèi fā zhǎn zhǐ shù

T5

非正规经济

fēi zhèng guī jīng jì

T5

衰退

shuāi tuì

T5

繁荣

fán róng

T5

经济周期

jīng jì zhōu qī



T5

recovery

T5

output gap

T5

aggregate demand

T5

short-run aggregate
supply

T5

monetarist

T5

long-run aggregate
supply

T5

potential output

T5

Keynesian

T5

recessionary gap



T5

总需求

zǒng xū qiú

T5

产出缺口

chǎn chū quē kǒu

T5

复苏

fù sū

T5

长期总供给

cháng qī zǒng gōng jǐ

T5

货币主义

huò bì zhǔ yì

T5

短期总供给

duǎn qī zǒng gōng jǐ

T5

衰退性缺口

shuāi tuì xìng quē kǒu

T5

凯恩斯主义

kǎi ēn sī zhǔ yì

T5

潜在产出

qián zài chǎn chū



T5

inflationary gap

T5

multiplier

T5

marginal propensity to
consume

T5

unemployed

T5

labour force

T5

discouraged workers

T5

natural rate of
unemployment

T5

inflation

T5

deflation



T5

边际消费倾向

biān jì xiāo fèi qīng xiàng

T5

乘数

chéng shù

T5

通胀性缺口

tōng zhàng xìng quē kǒu

T5

丧志工人

sàng zhì gōng rén

T5

劳动力

láo dòng lì

T5

失业

shī yè

T5

通货紧缩

tōng huò jǐn suō

T5

通货膨胀

tōng huò péng zhàng

T5

自然失业率

zì rán shī yè lǜ



T5

disinflation

T5

consumer price index

T5

demand-pull inflation

T5

cost-push inflation

T5

short-run Phillips
curve

T5

long-run Phillips curve

T5

stagflation

T5

economic growth

T5

government debt



T5

需求拉动型通胀

xū qiú lā dòng xíng tōng zhàng

T5

消费者价格指数

xiāo fèi zhě jià gé zhǐ shù

T5

通胀放缓

tōng zhàng fàng huǎn

T5

长期菲利普斯曲
线

cháng qī fēi lì pǔ sī qū xiàn

T5

短期菲利普斯曲
线

duǎn qī fēi lì pǔ sī qū xiàn

T5

成本推动型通胀

chéng běn tuī dòng xíng tōng zhàng

T5

政府债务

zhèng fǔ zhài wù

T5

经济增长

jīng jì zēng zhǎng

T5

滞胀

zhì zhàng



T5

credit rating agencies

T5

income

T5

wealth

T5

Lorenz curve

T5

Gini coefficient

T5

absolute poverty

T5

relative poverty

T5

Multidimensional
Poverty Index

T5

progressive taxes



T5

财富

cái fù

T5

收入

shōu rù

T5

信用评级机构

xìn yòng píng jí jī gòu

T5

绝对贫困

jué duì pín kùn

T5

基尼系数

jī ní xì shù

T5

洛伦兹曲线

luò lún zī qū xiàn

T5

累进税

lèi jìn shuì

T5

多维贫困指数

duō wéi pín kùn zhǐ shù

T5

相对贫困

xiāng duì pín kùn



T5

regressive tax

T5

transfer payments

T5

average tax rate

T5

marginal tax rate

T5

equity

T5

efficiency

T5

monetary policy

T5

central bank

T5

inflation target



T5

平均税率

píng jūn shuì lǜ

T5

转移支付

zhuǎn yí zhī fù

T5

累退税

lèi tuì shuì

T5

效率

xiào lǜ

T5

公平

gōng píng

T5

边际税率

biān jì shuì lǜ

T5

通胀目标

tōng zhàng mù biāo

T5

中央银行

zhōng yāng yín háng

T5

货币政策

huò bì zhèng cè



T5

policy interest rate

T5

open market
operations

T5

minimum reserve
requirements

T5

quantitative easing

T5

money supply

T5

real interest rate

T5

contractionary

T5

expansionary

T5

fiscal policy



T5

存款准备金率

cún kuǎn zhǔn bèi jīn lǜ

T5

公开市场操作

gōng kāi shì chǎng cāo zuò

T5

政策利率

zhèng cè lì lǜ

T5

实际利率

shí jì lì lǜ

T5

货币供给

huò bì gōng jǐ

T5

量化宽松

liàng huà kuān sōng

T5

财政政策

cái zhèng zhèng cè

T5

扩张性

kuò zhāng xìng

T5

紧缩性

jǐn suō xìng



T5

direct taxes

T5

current spending

T5

capital spending

T5

budget deficit

T5

budget surplus

T5

automatic stabilisers

T5

crowding out

T5

supply-side policies

T6

economies of scale



T5

资本性支出

zī běn xìng zhī chū

T5

经常性支出

jīng cháng xìng zhī chū

T5

直接税

zhí jiē shuì

T5

自动稳定器

zì dòng wěn dìng qì

T5

预算盈余

yù suàn yíng yú

T5

预算赤字

yù suàn chì zì

T6

规模经济

guī mó jīng jì

T5

供给侧政策

gōng jǐ cè zhèng cè

T5

挤出效应

jǐ chū xiào yìng



T6

absolute advantage

T6

comparative
advantage

T6

opportunity cost

T6

World Trade
Organization

T6

trade disputes

T6

trade protection

T6

tariff

T6

quota

T6

production subsidies



T6

机会成本

jī huì chéng běn

T6

比较优势

bǐ jiào yōu shì

T6

绝对优势

jué duì yōu shì

T6

贸易保护

mào yì bǎo hù

T6

贸易争端

mào yì zhēng duān

T6

世界贸易组织

shì jiè mào yì zǔ zhī

T6

生产补贴

shēng chǎn bǔ tiē

T6

配额

pèi é

T6

关税

guān shuì



T6

export subsidies

T6

administrative
barriers

T6

infant industry

T6

retaliate

T6

dumping

T6

diversification

T6

economic integration

T6

bilateral

T6

multilateral



T6

幼稚产业

yòu zhì chǎn yè

T6

行政壁垒

xíng zhèng bì lěi

T6

出口补贴

chū kǒu bǔ tiē

T6

多元化

duō yuán huà

T6

倾销

qīng xiāo

T6

报复

bào fù

T6

多边

duō biān

T6

双边

shuāng biān

T6

经济一体化

jīng jì yī tǐ huà



T6

preferential trade
agreement

T6

trading blocs

T6

free trade area

T6

customs union

T6

common external
tariff

T6

common market

T6

economic and monetary
union

T6

trade diversion

T6

trade creation



T6

自由贸易区

zì yóu mào yì qū

T6

贸易集团

mào yì jí tuán

T6

优惠贸易协定

yōu huì mào yì xié dìng

T6

共同市场

gòng tóng shì chǎng

T6

共同对外关税

gòng tóng duì wài guān shuì

T6

关税同盟

guān shuì tóng méng

T6

贸易创造

mào yì chuàng zào

T6

贸易转移

mào yì zhuǎn yí

T6

经济与货币联盟

jīng jì yǔ huò bì lián méng



T6

exchange rate

T6

floating exchange rate

T6

appreciation

T6

depreciation

T6

hot money

T6

speculate

T6

fixed exchange rate

T6

devaluation

T6

revaluation



T6

升值

shēng zhí

T6

浮动汇率

fú dòng huì lǜ

T6

汇率

huì lǜ

T6

投机

tóu jī

T6

热钱

rè qián

T6

贬值

biǎn zhí

T6

法定升值

fǎ dìng shēng zhí

T6

法定贬值

fǎ dìng biǎn zhí

T6

固定汇率

gù dìng huì lǜ



T6

managed exchange
rate

T6

foreign currency reserves

T6

balance of payments

T6

current account

T6

primary income

T6

secondary income

T6

capital account

T6

financial account

T6

foreign direct investment



T6

国际收支

guó jì shōu zhī

T6

外汇储备

wài huì chǔ bèi

T6

有管理的浮动汇
率

yǒu guǎn lǐ de fú dòng huì lǜ

T6

二次收入

èr cì shōu rù

T6

初次收入

chū cì shōu rù

T6

经常账户

jīng cháng zhàng hù

T6

外国直接投资

wài guó zhí jiē tóu zī

T6

金融账户

jīn róng zhàng hù

T6

资本账户

zī běn zhàng hù



T6

portfolio investment

T6

expenditure-switching
policies

T6

expenditure-reducing
policies

T6

Marshall–Lerner
condition

T6

terms of trade

T6

primary products

T6

economic development

T6

sustainable
development

T6

Sustainable Development
Goals



T6

支出削减政策

zhī chū xuē jiǎn zhèng cè

T6

支出转换政策

zhī chū zhuǎn huàn zhèng cè

T6

证券投资

zhèng quàn tóu zī

T6

初级产品

chū jí chǎn pǐn

T6

贸易条件

mào yì tiáo jiàn

T6

马歇尔-勒纳条件

mǎ xiē ěr - lēi nà tiáo jiàn

T6

可持续发展目标

kě chí xù fā zhǎn mù biāo

T6

可持续发展

kě chí xù fā zhǎn

T6

经济发展

jīng jì fā zhǎn



T6

composite indicators

T6

Human Development
Index

T6

Inequality-adjusted
HDI

T6

Gender Inequality
Index

T6

poverty trap

T6

capital flight

T6

landlocked

T6

gender inequality

T6

export promotion



T6

不平等调整后人
类发展指数

bù píng děng tiáo zhěng hòu rén lèi

fā zhǎn zhǐ shù

T6

人类发展指数

rén lèi fā zhǎn zhǐ shù

T6

综合指标

zōng hé zhǐ biāo

T6

资本外逃

zī běn wài táo

T6

贫困陷阱

pín kùn xiàn jǐng

T6

性别不平等指数

xìng bié bù píng děng zhǐ shù

T6

出口导向

chū kǒu dǎo xiàng

T6

性别不平等

xìng bié bù píng děng

T6

内陆的

nèi lù de



T6

import substitution

T6

multinational
corporations

T6

foreign aid

T6

debt relief

T6

microfinance

T6

fair trade



T6

对外援助

duì wài yuán zhù

T6

跨国公司

kuà guó gōng sī

T6

进口替代

jìn kǒu tì dài

T6

公平贸易

gōng píng mào yì

T6

小额信贷

xiǎo é xìn dài

T6

债务减免

zhài wù jiǎn miǎn


